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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo 

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Ngan Iek Hang 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Ngan Iek Hang, de 4 de Julho de 2025, 

enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 682/E555/VII/GPAL/2025, de 

16 de Julho de 2025, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 17 de Julho de 

2025: 

1. e 2. O Grupo de Coordenação de Obras Viárias e o Grupo de Supervisão de Obras 

Rodoviárias, subordinados ao Grupo de Coordenação para Optimização das 

Obras Viárias, têm vindo a aprofundar activamente a comunicação de 

informações sobre obras viárias com os diversos serviços públicos, entidades de 

interesse público e empresas privadas, através de reuniões periódicas. Mediante 

a revisão dos procedimentos de trabalho, a simplificação das etapas 

administrativas, a redução do tempo de apreciação e a melhoria da eficiência na 

aprovação de projectos, é promovida e supervisionada, de forma ordenada, a 

execução do plano anual de obras viárias, com o objectivo de elevar a taxa de 

execução. Encontra-se estabelecido um mecanismo de apreciação rigorosa dos 

prazos de execução das obras, exigindo-se aos empreiteiros a adopção de 

medidas para o controlo rigoroso dos prazos, com o objectivo de assegurar a 

conclusão dentro do prazo e com qualidade. Simultaneamente, relativamente a 

outras obras já autorizadas que impliquem alterações ao trânsito, a Direcção dos 

Serviços para os Assuntos de Tráfego (DSAT) divulgará informações sobre as 

obras e as respectivas alterações de trânsito através de diferentes canais. 

3 A DSAT, com base na experiência adquirida na organização de grandes 

espectáculos e do Grande Prémio de Macau, entre outros eventos realizados 
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anteriormente, procederá ao ajustamento dinâmico da área de encerramento de 

vias e dos respectivos horários, procurando minimizar o impacto nas artérias 

principais e nas zonas residenciais. Em simultâneo, irá coordenar com as duas 

operadoras de autocarros o aumento atempado de partidas de carreiras para o 

escoamento de passageiros, bem como o destacamento de pessoal adicional para 

manter a ordem nas filas de espera. Serão ainda considerados o horário dos 

eventos e a conveniência dos passageiros para a instalação de paragens de 

autocarros temporárias, sendo o ambiente de espera optimizado em função das 

condições viárias locais. 

 A DSAT tem prosseguido com um vasto trabalho de divulgação, tanto online 

como offline, coordenando com os diversos serviços a divulgação de 

informações sobre as obras e as alterações de trânsito através de diferentes 

canais antes do início dos trabalhos, incluindo a realização de sessões de 

esclarecimento com os comerciantes afectados, associações de moradores e 

demais grupos interessados. Simultaneamente, a DSAT divulga e envia 

informações relevantes sobre as obras viárias através de diversas plataformas, 

como a conta oficial do WeChat e as aplicações móveis “Macau Smart Go” e 

“Localização dos Autocarros”, permitindo que os cidadãos e visitantes sejam 

informados atempadamente para readequarem as suas deslocações. 

  O Director dos Serviços para 

os Assuntos de Tráfego, substituto 

Chiang Ngoc Vai 

29 de Julho de 2025 

 

 

 


